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lieszler István igazgatása alatti dráma, néps operette

Csütörtökön Jnnius 7-kén 1866.
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A F U i t l í
Víg operette 2 felvonásban. Szövegét irta Nuitter Károly, f ran c iáb ó l  fordította Tarnay Pál. Zenéjét irta Offenbach.

S Z E M É L Y E K :
Roland — — — —  Szilágyi Béla ur. Pedro, inas — —  — —  László
Sarm iento —  — — — Némethy ur. Szivarárus — —  — —  Vidor.

Cristobal, aífcad — - — Szombatin. Borbély — — — Visegrádi.

Torribio, írnoka — — — Együd. Ö szvérhajesár — —  — — H egedűs.

B eatrix, Sarm iento neje .— — -  Szilágyi Béláué assz. Czipész — — — — Marosi.

Inéz, unoka húga — — — Szakái Rózsa. H itele7ök. -  Történethely: Spanyolország.

H e l y  á r a k :  Alsó é r  közép páholy 3  ft. Családi páholy 4  ft. Felső páholy 2  ft. 5 0  kr. Tám lásszék 8 0  kr. Földszinti zártszék 5 @  kr.
E m eleti záríszék 5 0  kr. Földszinti állóhely 4 0  kr.- Karzal 2 0  kr. osztr ért.

Jegyeket válthalni a sz ínházi pénztárnál, reggeli 9 órától 12-ig , délután 3 órától 5 - ig ,  és 6-tái a? előadásig.

Kezdete 8-adfél, vége 10 órakor.

Szombaton, junius 9-én a d e b r e c z e n i  n e m z e t i  s z i n h á z  a l ap
t ő k é j e  g y a r p i t á s á r  a, PRIELLE KORNÉLIA assz. és SZER
DA HELYI KÁLMÁN ur, a pesti nemzeti szinház elsőrendű tagjainak

szives közreműködésével.

Ha nrni ‘
Vígjáték 1 fely. irta Berton P é te r , fordította Szerdahelyi K.

_    ___________

A fehér
N igjáték 1 felvonásban. — Irta  T tendeí és M anueil, fordította Szerdahelyi K. 

Debreczen 1866.  Nvom o tn tt  n  xrÁ*r%k könvvnvomdóiában.
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